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Contains / Inhoud / Inhalt / Contenu / 包裝內容 / 구성 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Remote control / Afstandsbediening / Fernbedienung / Commandeà distance /  

遙控器 / 리모컨 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Commissioning / Ingebruikname / Inbetriebnahme / mise en service / 首次操作 / 작동법 

 
ENGLISH 

1. Adapter DC end connect with the lamp 
2. Adapter AC end connect with the socket 
3. Turn on or turn off the light, please press the key “ON/OFF” on the remote control 
4. Display bright white light when you press the key “ON” under the LED lamp, while 

press key “OFF” will turn into remote control mode. 
 
NEDERLANDS 

1. Adapter DC einde verbinden met de lamp 
2. Adapter AC einde verbinden met het stopcontact 
3. Inschakelen of uitschakelen van het licht, drukt u op "ON/OFF" op de 

afstandsbediening 
4. Helder wit licht wordt weergegeven wanneer u de toets "ON" onder de Ledlamp 

indrukt, de afstandsbedieningsmodus geldt weer wanneer u de toets op "OFF" 
drukt. 

 
DEUTSCH 

1. Adapter DC Ende verbinden Sie mit der Lampe  
2. Adapter AC Ende verbinden Sie mit der Kontaktdose 
3. Licht ein oder aus Schalten, drücken Sie bitte den "ON/OFF" auf der 

Fernbedienung 
4. Helles, weißes Licht wird angezeigt, wenn Sie die Taste, "ON" unter die LED-

Lampe eindrücken, während Sie die Taste "OFF" drücken gilt Fernbedienung 
Modus. 

 
FRANÇAIS 

1. Le bout de l'adaptateur DC se connecte avec la lampe. 
2. Le bout de l'adaptateur AC se connecte avec la prise. 
3. Pour allumer ou éteindre la lampe, appuyez sur la touche “ON/OFF” sur la 

télécommande. 
4. Une lumière brillante s’allumera lorsque vous appuyez sur la touche "ON", tandis 

que la touche "OFF" se transformera en mode télécommande. 
 

 
 
 
 
 
 

Take out insulation sheet before use  

Isolatie blad vóór gebruik verwijderen 

Isolierung Blatt vor Gebrauch herausnehmen 

Retirez la feuille isolante avant utilisation 

使用前請移除斷電膠片 

사용 전 절연필름을 제거 하세요. 



 
 

Product instruction / Gebruiksaanwijzing / Gebrauchsanweisung / Manuel / 產品說明書 / 사용설명서 

 

 

 

中文 

1. 將電源插頭(DC)端與燈底部之連接口接上 

2. 將電源插頭(AC)插入插座 

3. 打開或關閉燈光，請按遙控器上之“ON / OFF” 鍵以開/關燈光 

4. 啓動或取消遙控功能，可於底部調整，“ON”為非遙控模式， 只會亮起白光，“OFF”

則為啓動遙控模式，可於遙控器調節不同的光源 

 

한국어 

1. 어댑터(DC)를 램프와 연결해 주세요. 

2. 어댑터(AC)는 소켓에 연결해 주세요. 

3. 리모컨의 "ON/OFF" 버튼으로 램프를 작동할 수 있습니다. 

4. 조명 하단의 "ON" 버튼을 누르면 하얀 조명으로 설정되며, "OFF" 버튼 선택 시 

리모컨 모드로 변경됩니다.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Safety Warnings/ Veiligheidswaarschuwingen  
 

 
 
ENGLISH 
This product is for lighting. Please use it in an indoor clean and dry environment. 
If external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, 
the luminaire shall be destroyed. The light source of this luminaire is not replaceable; when 
the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. If you are 
uncertain, please contact elfaBASE. 
 
NEDERLANDS 
Dit product is voor verlichting. Gebruik binnenshuis in een schone en droge omgeving. 
Het snoer of de buitenste flexibele kabel van deze verlichting mag niet worden vervangen ; 
mocht de kabel beschadigd zijn, zal de lamp moeten worden vernietigd. De lichtbron van 
deze lamp is niet vervangbaar ; als de lichtbron het einde van de levensduur heeft bereikt, zal 
de volledige lamp moeten worden vervangen.  Dit om eventuele risico’s te vermijden. Neem 
bij twijfel contact op met elfaBASE. 
 


